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前  言

  GB/T5271《信息技术 词汇》现有30部分:
———第1部分:基本术语

———第2部分:算术和逻辑运算

———第3部分:设备技术

———第4部分:数据的组织

———第5部分:数据的表示法

———第6部分:数据的准备与处理

———第7部分:计算机编程

———第8部分:安全

———第9部分:数据通信

———第10部分:操作技术和设施

……
———第29部分:人工智能 语音识别与合成

———第31部分:人工智能 机器学习

———第32部分:电子邮件

———第34部分:人工智能 神经网络

本部分是GB/T5271的第26部分。
本部分等同采用ISO/IEC2382-26:1993《信息技术 词汇 第26部分:开放系统互连》(英文版)。
本部分由中华人民共和国工业和信息化部提出。
本部分由全国信息技术标准化技术委员会(SAC/TC28)归口。
本部分起草单位:中国电子技术标准化研究所。
本部分主要起草人:王静、王有志、冯惠。

Ⅰ

GB/T5271.26—2010/ISO/IEC2382-26:1993



信息技术 词汇
第26部分:开放系统互连

1 概述

1.1 范围

GB/T5271的本部分定义了开放系统互连和各种概念的术语和定义,并明确了这些条目之间的

关系。

本部分便于开放系统互连概念的国内及国际间交流。

1.2 规范性引用文件

下列文件中的条款通过GB/T5271的本部分的引用而成为本部分的条款。凡是注日期的引用文

件,其随后所有的修改单(不包括勘误的内容)或修订版均不适用于本部分,然而,鼓励根据本部分达成

协议的各方研究是否可使用这些文件的最新版本。凡是不注日期的引用文件,其最新版本适用于本

部分。

GB/T9387.1—1998 信息技术 开放系统互连 基本参考模型 第1部分:基本模型(idtISO/

IEC7498-1:1994)

GB/T9387.3—2008 信息技术 开放系统互连 基本参考模型 第3部分:命名与编址(ISO/

IEC7498-3:1997,IDT)

GB/T15695—2008 信息技术 开放系统互连 表示服务定义(ISO/IEC8822:1994,IDT)

GB/T16264.1—2008 信息技术 开放系统互连 目录 第1部分:概念、模型和服务的概述

(ISO/IEC9594-1:2005,IDT)

1.3 遵循的原则和规则

1.3.1 词条的定义

第2章包括许多词条。每个词由几项必需的要素组成,包括索引号,一个术语或几个同义术语和定

义一个概念的短语。另外,一个词条可包括举例、注解或便于理解概念的解释。有时同一个术语可由不

同的词条来定义,或一个词条可包括两个或两个以上的概念,说明分别见1.3.5和1.3.8。

本部分使用其他的术语,例如词汇、概念、术语和定义,其意义在GB/T15237—1994中有定义。

1.3.2 词条的组成

每个词条包括1.3.1中规定的必需的要素,如果需要,可增加一些要素。词条按以下的顺序包括如

下要素:

a) 索引号(对发布的本部分所有语言是相同的);

b) 术语或某语言中首选的术语,对语言中的概念若没有首选术语表示,用五个点的符号表示

(.....);在一个术语中,一行点用来表示每个特定事例中被选的一个词;

c) 某个国家的首选术语(根据GB/T4880规则标明);

d) 术语的缩略语;

e) 许用的同义术语;

f) 定义的正文(见1.3.4);

g) 以“例”开头的一个或几个例子;
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